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Le Theätre représente le Palais, & les Jardins de Momus 
Les Comédiens Italiens y paroissent en statues 


Ouverture 


MOMUS 
Vous qui sous de libres portraits 
Faisiez voir des humains les foiblesses extrémes, 

Et qui par d’agréables traits 

Les forciez a rire d’eux mesmes, 
Vous avez abusé des droits 

Qu’ on laissoit prendre à votre badinage, 
Et bientost d’ équitables loix 
De vos sens indiscrets vous ravirent l’usage. 


Pour quelque tems je vais vous ranimer; 
Qu'a rire avec vous tout s’appréte : 
Mais songez dans les jeux que vous allez former 
Que Mornus préside a la feste. 


Les Statues s’animent et forment le premier Divertissement 
Chaconne 
On entend une Symphonie qui annonce Euterpe 


MOMUS 
Prélude 
Quelle clarté se répand dans les airs? 
Quels sons harmonieux icy de font entendre ? 
Que nous annoncent ces concerts ? 
Euterpe en ces lieux va se rendre. 
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EUTERPE 
C’est toy, Momus, que j’implore en ce jour, 
Viens a mes chants flatteurs préter de nouveaux charmes; 
Ils ont fait mille fois verser de douces larmes; 
Mais je veux que les ris me suivent a leur tour. 


Pour plaire au fils d’un roy que Momus méme admire, 
J’ay médité de nouveaux jeux; 
J’en espère un succè heureux, 
Si tu veux seconder le zèle qui m’inspire. 


MOMUS 
Ce dessein est trop beau pour le désavoüer, 
Offrons à ce héros une feste nouvelle, 
Tout me paraist aisé pour luy marquer mon zèle, 
Et j’apprendrois même à loüer. 


EUTERPE 
Essayez icy tous vos charmes, 
Venez doux plaisirs, venez tous: 
Que dans ces lieux l’amour vienne rire avec vous; 
Donnez-luy de nouvelles armes. 


(ensemble) 
Amour que tous les cœurs soient contens sous ta loy, 
N’allume que d’heureuse flames; 
Règne, mais avec toy, 
Fais régner la paix dans les âmes. 


Les Jeux, les Plaisirs & les Suivantes d’Euterpe forment le second Divertissement 
Sarabande 


UN PLAISIR 
Jeunes beautez, aimez qui vous adore, 
Ne craignez point de vous laisser charmer, 
Que de plaisirs un insensible ignore! 
C’est l’amour seul qui peut tout animer. 
Avant d’aimer on ne vit pas encore, 
On ne vit plus, dès qu’on cesse d’aimer. 


Premier Passepied 
2° Passepied 


Au Chœur 
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